Acts 5:32



 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact” plus the nominative subject from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we” and referring to the apostles.  Then we have the first person plural present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: we are.”

The present tense is a static or aoristic present for a state or condition that perpetually exists as a fact without reference to its progress.


The active voice indicates that the apostles produce the action of being something.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the masculine plural noun MARTUS, which means “witnesses.”  With this we have the objective genitive from the neuter plural article and noun HRĒMA, meaning “thing, object, matter, event Lk 1:37; 2:15, 17; Acts 10:3, 37; plural Lk 1:65; 2:19, 51; Acts 5:32; 13:42.”
  Modifying the noun as an adjective we have the genitive neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “of these things.”
“In fact we are witnesses of these things”
 is the conjunction KAI, used “to indicate an additive relation that is not coordinate to connect clauses and sentences, also, likewise, functioning as an adverb.”
  Other adverbial English translations that indicate an additive idea here would be: as well as or and so or in addition to.  The idea is “we are witnesses of these things, as well as the Holy Spirit” or “we are witnesses of these things, and so is the Holy Spirit” or “we are witnesses of these things, in addition to the Holy Spirit.”  Then we have the predicate nominative from the neuter singular article and noun PNEUMA plus the article and adjective HAGIOS, meaning “the Holy Spirit.”
“in addition to the Holy Spirit,”
 is the accusative direct object from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “whom” and referring to the Holy Spirit (neuter singular).  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb DIDWMI, which means “to give.”

The aorist tense is a culminative aorist, which views the entire past action as a fact and emphasizes the completion of the action.  It is translated “has given.”


The active voice indicates the God the Father and God the Son have produced the action of giving the Holy Spirit to those who obey God the Father and God the Son by believing in Christ.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  Then we have the dative of indirect object from the masculine plural articular present active participle of the verb PEITHARCHEW, which means “to obey” (BDAG, p. 791).


The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, translated “to those who.”


The present tense is a descriptive, durative, and customary present, which describes an action that began in the past (on Pentecost) and continues right now, and is reasonably expected to continue to take place in the future.


The active voice indicates that unbelievers are producing the action of obeying the message of the gospel and believing in Jesus as the Messiah.

The participle is circumstantial.

Finally, we have the dative of direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and really refers to all three members of the Trinity.  It refers to God the Father and God the Son, who issue the commands to believe in the humanity of Christ as the Son of God, the Messiah, and the Savior of Israel.  It also refers to God the Holy Spirit, who is the agent of the Trinity, making the message of the gospel a spiritual reality in the mind of the unbeliever through the ministry of common grace.
“whom God has given to those who obey Him.’”
Acts 5:32 corrected translation
“In fact we are witnesses of these things in addition to the Holy Spirit, whom God has given to those who obey Him.’”
Explanation:
1.  “In fact we are witnesses of these things”

a.  Peter now declares on behalf of the apostles that they are all witnesses of the fact that the Sanhedrin murdered Jesus, and God raised Him from the dead and ascended Him into heaven.

b.  It is no wonder that the reaction of the high priest and Sanhedrin is to want to kill all of them right then and there; Peter has just declared that we are witnesses that you are murderers.

c.  But even more importantly is the fact that the apostles are the witnesses of the resurrection and ascension of Jesus, which proves that He was, in fact, the Messiah of Israel.  This was the one thing that the Sanhedrin did not want to hear, did not want the people of Jerusalem to hear, and did not want proclaimed ever again.  This message absolutely had to be stopped at all costs as far as the high priest was concerned.


d.  The high priest and Sanhedrin had both a political and spiritual reason for wanting to kill the apostles and stop their witnessing.  Their motivation came from Satan, while the apostles’ continued courage, confidence, and protection came from God.
2.  “in addition to the Holy Spirit,”

a.  Not only do we have human witnesses to the death, resurrection, ascension, and session of Jesus, but there is also a divine witness—God the Holy Spirit.

b.  The Holy Spirit is also a witness to the fact that these men were responsible for the murder of Jesus.  The Holy Spirit is also a witness and direct agent in the resurrection of Jesus.  The Holy Spirit is also the direct agent in the ascension of the humanity of Christ.  The Holy Spirit indwelt the humanity of Christ throughout His life, death, burial, resurrection, ascension, and session.  There never was a time when the Spirit was not in Jesus and with Jesus.


c.  The Holy Spirit also came to these apostles on Pentecost and has been with them ever since.  The Spirit is a witness to Jesus for the purpose of the conversion of Israel and forgiveness of sins.


d.  Related passages of Scripture also state that the Holy Spirit is a witness.



(1)   Jn 15:26, “When the Helper comes, whom I will send to you from the Father, that is the Spirit of truth who proceeds from the Father, He will testify about Me.”


(2)  1 Jn 5:6-8, “This One, Jesus Christ, is He who came by serum and blood [clots], not by means of serum alone, but by serum and by blood.  Furthermore, it is the Spirit who testifies, because the Spirit is the truth.  For this reason there are three who testify: the Spirit and the water [Bible doctrine] and the blood [work of Jesus Christ].  Furthermore, these three are for one purpose.”



(3)  Heb 2:4, “God [the Holy Spirit] agreeing with them [the apostles], not only by means of signs but also by means of wonders and various miracles and by the distributions from the Holy Spirit according to His will.”


(4)  1 Pet 1:12, “It was revealed to them that they kept on serving these things not to themselves but to you, which things have now been disclosed to you through those who brought you the good news by the Holy Spirit sent from heaven—into which things angels eagerly desire to bend down to see.”

e.  The witness of God the Holy Spirit is His ministry of common grace, which the members of the Sanhedrin have ignored and are continuing to reject.

f.  It should also be noted here that when Peter mentions the Holy Spirit there is no objection from the high priest or Sanhedrin that such a member of the Trinity does not exist.  These Jews clearly understood and believed in the doctrine of the Trinity; for they do not object to Peter’s inclusion of the person of the Holy Spirit in his statement.  “The claim that the Old Testament did not reveal the Trinity to the Jews is without basis in fact.”

3.  “whom God has given to those who obey Him.’”

a.  Peter continues by stating that God the Father and God the Son have given God the Spirit to those who obey God the Son by believing in Him.

b.  The divine command of all three members of the Trinity is “believe in the Lord Jesus and you will be saved,” Acts 16:31.


c.  The greatest obedience to God is to believe in Christ.  Our salvation is based upon this one obedience to Him.


d.  Obedience is used as a synonym for conversion in Acts 5:32; 6:7; Rom 1:5; 15:18; 16:26; 1 Pet 1:22.”



(1)  Acts 6:7, “The word of God kept on spreading; and the number of the disciples continued to increase greatly in Jerusalem, and a great many of the priests were becoming obedient to the faith.”



(2)  Rom 1:5, “through Whom we have received grace, that is, apostleship for the purpose of obedience to doctrine among the nations for the sake of His person,”



(3)  Rom 15:18, “For example, I will not presume to speak about anything except what Christ has accomplished through me, resulting in the obedience of the Gentiles, in word and in action.”


(4)  Rom 16:26, “but now [the mystery] is revealed through even the prophetic Scriptures by the command of the eternal God, having been made known to all the Gentiles for the purpose of obedience to doctrine.”



(5)  1 Pet 1:22, “Since you have purified your souls in obedience to the truth resulting in a genuine love of the brethren, constantly love one another from a pure heart,”

e.  The fact that the Spirit is given to believers during the Church Age is stated several times in the New Testament.



(1)  Acts 2:38, “Then Peter [said] to them, ‘Change your mind, and each of you be baptized [cleansed] on the basis of the person of Jesus Christ resulting in the forgiveness of your sins, and then you will receive the gift of the Holy Spirit.’”


(2)  Acts 15:8, “And God, who knows the heart, testified to them giving them the Holy Spirit, just as He also did to us.”



(3)  Gal 3:2, “I want to learn only this from you: did you receive the Spirit because of the works of the Law or because of the message of faith?”



(4)  Heb 6:4, “For it is impossible to restore again to a change of mind those who have once been enlightened, and have partaken of the heavenly gift, and have become partners with the Holy Spirit.”

f.  Peter’s implication here is that the Holy Spirit has not been given to these men, because they have been disobedient to God by not believing that Jesus is the Messiah.  They have rejected the witness of the Holy Spirit just as they have rejected the witness of the apostles.  They do not have the witness of God the Holy Spirit in their souls because they have rejected the testimony of God the Holy Spirit.  In essence they have called God the Holy Spirit a liar about who Jesus is—the Messiah and Son of God.  Their attitude has not changed since the trial of Jesus, Lk 22:70-23:1, “And they all said, ‘Are You the Son of God, then?’ And He said to them, ‘Yes, I am.’  Then they said, ‘What further need do we have of testimony?  For we have heard it ourselves from His own mouth.’  Then the whole body of them got up and brought Him before Pilate.”

g.  Peter has directly called them murderers and indirectly accused them of blasphemy and disobeying God.  The next verse tells us the natural reaction of these self-righteous, arrogant unbelievers to God’s charges against them.  The Sanhedrin brought charges against Peter and the apostles, but in reality God has brought His own charges against them through the mouth of Peter and the apostles.
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